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FUN V2      A-115 
 
 
 

 
 
 
 

Conexión de los captores 
 
Cara posterior: 
 
 
 

 
 
 

Magnético / Infrarrojo 

1 pila (Tipo: CR2450) 

 



  

  

  
Copyright  2005 Alfano, S.A. Todos los derechos reservados. 

3 
Para cambiar la pila 

 

 

 

 
Antes de cambiar la pila, verifique que el aparato 
esté apagado. Cuando coloque la pila nueva, 
tenga la precaución de respetar la polaridad "+" y 
"-"   Ver foto. 
 

 
IMPORTANTE: debe utilizar imperativamente pilas de calidad, fabricadas por marcas conocidas, para 
evitar que las mismas no se derritan en el aparato. 
 
 

Instalación: Captores y Accesorios 
 

Visite nuestro sitio en Internet www.alfano.com para descargar las fichas técnicas en formato PDF de los 
captores y accesorios deseados. 
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Para encender el FUN V2 
 
Presione simultáneamente los dos botones durante 2 segundos. 
 

Modo STOP 
 
Hay 3 posibilidades para estar en modo STOP: 
 

1 Apenas enciende el FUN V2. 

2 En START, presione el botón izquierdo. 

3 En START, después de 10 Minutos sin tomar el tiempo. 

 
A TENER EN CUENTA: el modo STOP es la raíz de todos los otros menús. En efecto, es a partir de STOP 
que se puede acceder, ya sea a START o al menú DATA. 
 

 
 
 

Información sobre el registro de datos. 
 
El sistema registra hasta 99 vueltas con 3 parciales. 
 

N° de serie 
 
El número de serie de su ALFANO se indica en los menús: 1, 2, 3. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

STOP 

START 

Menú DATA 
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Modo START 

 
Informaciones obtenidas durante la carrera en el FUN V2 : 

 
Una vez que el ALFANO está en START: la pantalla le muestra, según la configuración del FUN V2 y los 
captores conectados: 

 
 

- Tiempo por vuelta. 
 
- Número de vueltas. 

 
- Número de salidas. 

 
- La distancia de tiempo (DELTA TIME) entre la mejor vuelta y la última vuelta. 

 
- El mejor tiempo. 

 
- Tiempo total recorrido. 

 
Otra indicación: 
 
Cuando logra el mejor tiempo, las flechas de la izquierda y de la derecha se agrandan: 
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MENÚ DATA 
 
A partir de STOP : 

Presione el botón derecho para acceder a RECALL: 
 
Menú :             RECALL 
 
Para visualizar los tiempos registrados: 
 

1 Presione varias veces el botón derecho: >> Acceso a todas las vueltas. 

 
Lectura de tiempos parciales: después de 3 segundos de inactividad del botón derecho, los tiempos 

parciales que corresponden a la vuelta seleccionada comienzan a mostrarse automáticamente.  
  

2 Presione el botón izquierdo: >> Para salir y volver al modo STOP. 

  
Desde STOP: 

Presione varias veces el botón izquierdo para acceder a los menús de 1 a 3 
 
Menú 0.1 :  Download 
 
Para transferir los datos a la PC, ubíquese en la interfaz A-411: 
 

1 Presione el botón derecho: >> Para ejecutar la transferencia. 

 
Menú 0.2 :  RESET 
 
Para borrar los datos registrados 
 

1 Presione el botón derecho: >> Para ejecutar el borrado. 

  
Menú 0.3 :  STRIP NUMBER 
 
Para configurar el número de campos magnéticos instalados en el circuito, Máximo 3. 
 

1 Presione varias veces el botón derecho : >> Para elegir: 1, 2, 3 (barras) 
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Todos nuestros aparatos han sido sometidos a pruebas exhaustivas en fábrica y están 
cubiertos por una garantía de 24 meses frente a cualquier defecto de fabricación. La 
garantía es válida a partir de la fecha de compra. La fecha de compra es la fecha indicada 
en la factura/el comprobante de caja entregado en el momento de la compra por el 
distribuidor. El fabricante se compromete a reparar y sustituir gratuitamente las piezas con 
defectos de fabricación durante la vigencia de la garantía. Los defectos que no puedan 
atribuirse claramente al material o a la fabricación se examinarán en uno de nuestros 
centros posventa autorizado o en nuestra sede central y se facturarán en función de los 
resultados. La garantía no se aplicará en caso de apertura del aparato, daños accidentales, 
por negligencia o utilización inadecuada, en caso de instalación inadecuada, incorrecta o no 
conforme con las instrucciones facilitadas en el manual y en caso de fenómenos 
independientes de las normas de funcionamiento y de utilización del aparato. La garantía no 
se aplicará en caso de reparación o manipulación por un tercero  no autorizado. La 
intervención durante el periodo de garantía no da derecho a la sustitución del aparato o a la 
prórroga de la garantía. La intervención en periodo de garantía se efectuará en uno de 
nuestros centros de servicio posventa autorizado o en nuestra sede. En este último caso, la 
pieza debe llegar a nuestro establecimiento franco de porte, es decir que los gastos de 
transporte correrán a cargo del usuario. El fabricante declina toda responsabilidad en caso 
de daños a personas o a bienes ocasionados a consecuencia de una mala instalación o un 
uso inadecuado del aparato. 
 
 

Alfano SA aplica un método de investigación continuo. En consecuencia, Alfano SA se 
reserva el derecho de realizar cambios y mejoras a todo producto descrito en este 
documento, sin previo aviso. 
 
 

Los productos se utilizarán bajo la exclusiva responsabilidad y dirección del cliente, quien 
asumirá los daños que los productos puedan sufrir u ocasionar. No se otorgará 
indemnización alguna por privación del uso. ALFANO no será responsable de las 
consecuencias directas o indirectas de su explotación o de su inutilización. Las obligaciones 
de ALFANO son obligaciones de medios y no de resultado. 
 
 

La máquina debe de ser desechada de forma respetuosa con el medioambiente. 
El cronómetro y sus accesorios tienen muchas piezas de plástico. 
Cuando el cronómetro o uno de sus accesorios dejan de funcionar, deberá recibir un 
tratamiento conforme con la legislación del país. Al igual que las pilas usadas que deben ser 
desechadas de conformidad con la normativa vigente en su país.  
 
 
 
 
 
 
 
 

Condiciones de garantía 

Modificaciones de los productos 

Daños y responsabilidades 

Proceso de desecho de las piezas 
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ALFANO  S.A. 
 

Rue de l’Industrie, 3b – 1400 NIVELLES (BELGIUM) 
 

www.alfano.com 
 

  


